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ru Установка, эксплуатация, ремонт и обслуживание электрического оборудования может выполняться только 
квалифицированными электриками. Компания Schneider Electric не несет никакой ответственности за какие-либо 
последствия эксплуатации этого оборудования.

kk Электр жабдықты тек білікті қызметкерлер орнатуы, пайдалануы, қызмет көрсетуі жəне техникалық қызмет көрсетуі керек. 
Schneider Electric осы материалды пайдаланудан туындаған ешбір салдарларға жауапты болмайды.

ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ, ВЗРЫВА ИЛИ ВСПЫШКИ ДУГИ
Отключить оборудование от всех источников 
питания перед началом его обслуживания.
Несоблюдение этих инструкций приведет к 
смертельному исходу или серьезной травме.

ТОК СОҒУ, ЖАРЫЛУ НЕМЕСЕ ДОҒАЛЫҚ 
ЖАРҚЫЛ ҚАУПІ БАР 
Жабдыққа қызмет көрсетуден бұрын барлық 
қуатты ажыратыңыз.
Бұл нұсқауларды орындамау өлімге немесе 
ауыр жарақатқа əкеледі.
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Аварийный сигнал
НАИМЕНОВАНИЯ КОМПОНЕНТОВ

Клемма

Водонепроницаемая прокладка

Установочный винт
(барашковый винт 4 мм/0,16 дюйма)
Монтажный кронштейн

Главное устройство

Передняя панель

Отверстие под стопорный винт

Переключатель выбора звука

Регулировка громкости

Отверстие под винт двери панели

Дверь панели

Крышка клеммной коробки

УСТАНОВКА

Панель

Водонепроницаемая прокладка

Кронштейн

Винт

Установите устройство, сверяясь с монтажным шаблоном и образцовыми чертежами.

Установите входящую в комплект поставки водонепроницаемую прокладку, 
чтобы обеспечить защиту от проникновения влаги.

Не выключайте и не включайте электропитание в течение короткого 
промежутка времени. Для повторного воспроизведения канала следует 
использовать интервал длительностью одна или две секунды, чтобы 
предотвратить задержку с запуском звука.

Надежно установите на прочной поверхности с минимальной вибрацией.

Вырежьте в панели установочное отверстие, поместите устройство в панель и закрепите 
на месте с помощью кронштейна. Удерживая кронштейн ровно, затяните монтажные винты.

ПРОВОДКА
Проводка N версии XVS 96BMBN и XVS 96BMWN

Разомкнутый коллектор NPN COM: ОтрицательныйНоминальное напряжение

Проводка P версии XVS 96BMBP и XVS 96BMWP

Разомкнутый коллектор PNP Номинальное напряжение COM: Положительный

Не выполняйте соединение С
После включения электропитания постоянного тока подсоедините другой 
канал к питанию 12 В или 24 В постоянного тока

Проводка P версии XVS 96BMBP и XVS 96BMWP, которые 
рассчитаны на электропитание переменного тока

Разомкнутый коллектор PNP

Отключить электропитание до начала монтажа и проводки.

Колебания напряжения не должны превышать 10%.

Плавкий предохранитель в комплектацию поставки изделия не входит и 
предоставляется заказчиком.
При необходимости используйте утвержденные UL плавкие предохранители 
и держатели предохранителей.

Не подключайте провода для передачи сигналов к внешнему источнику 
электропитания (между СОМ и каналами 1—4). Используйте не находящийся 
под напряжением внешний контакт, например переключатель или реле.

Номинальное напряжение COM: Положительный

Добавьте внешний источник постоянного тока:
Номинальное напряжение: 5—12 В, минимальная мощность: 0,2 Вт

При необходимости используйте соответствующие стандарту IEC 60127 
плавкие предохранители и держатели предохранителей.

Не используйте с источником электропитания, скачки напряжения которого 
превышают 1 кВ 1,2/50 мс, а напряжение шумов превышает 2 кВ 5/50 нс).

ПОРЯДОК ЭКСПЛУАТАЦИИ

Саморежущий винт 2,6 х 5 мм / 0,10 х 0,20 дюйма для пластика
После включения электропитания при наличии входного сигнала прозвучит 
аварийный сигнал. Однако, в случае если одновременно воспроизводятся два 
сигнала, приоритет имеет более низкий канал.

Откройте переднюю панель для получения доступа к ручке регулировки 
громкости и отрегулируйте громкость до требуемого уровня (0—90 дБ). 
На заводе-изготовителе громкость установлена на максимальный уровень.

Регулировка громкости:

Откройте переднюю панель для получения доступа к ручке выбора и 
выберите нужную настройку. Доступные варианты выбора групп звуков 
см. в таблице встроенных звуков (глава F).

Выбор группы звуков

Группа звуков от А до О:
При выборе функция побитового входа будет соответствовать внешнему 
входному сигналу и прозвучит соответствующий аварийный сигнал. Если 
одновременно начинается воспроизведение двух сигналов, приоритет имеет 
более низкий канал.
Группа звуков Р:

При выборе управление входом осуществляется посредством 
двоично-десятичного кода, прозвучит соответствующая мелодия / аварийный 
сигнал. Настройки см. в разделе «Двоичный режим» (глава F) и в таблице 
встроенных звуков.
Стержень стопорного винта передней панели:

После настройки громкости и группы звуков переднюю панель можно 
зафиксировать, чтобы не допустить несанкционированного вмешательства в 
работу устройства. Закройте переднюю панель и зафиксируйте ее стопорным 
винтом 2,6 мм/0,10 дюйма (винт не поставляется).

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Модель
Номинальное напряжение
Потребление энергии
Номинальная выходная мощность
Звуковое давление (*) 96—87 дБ (на расстоянии 1 м от динамика, 

свободная регулировка от 0 до 
максимального уровня)

Управление звуковыми входами

Номинальное время
Диапазон рабочих температур

Рабочая атмосфера
Защитные характеристики

Цвет

Масса изделия

IP54 (Защита от пыли и водяных брызг)
Корпус: Черный

Передняя панель, передняя дверь: 
Черный (XVS96BMB*) Белый (XVS96BMW*)

35—85% отн. влажности 
(без образования конденсата)

Побитовый вход: 4 канала, двоичный 
вход: 15 каналов

Непрерывная работа

Записанный уровень звукового давления равен максимальному 
зарегистрированному уровню. Уровни звука могут изменяться в 
зависимости от конкретных звуков, колебаний напряжения и даже 
погодных условий.
Номинальные характеристики при панельном монтаже.

ТАБЛИЦА ВСТРОЕННЫХ ЗВУКОВ
«Побитовый режим» (функция группы звуков А—О)

Группа
звуков

Дверной звонок Прерывистый короткий
звуковой сигнал

Прерывистый короткий
звуковой сигнал

Прерывистый короткий
звуковой сигнал

Прерывистый
короткий

звуковой сигнал

Электрический
парад

Катюша

Звук игровых автоматов

Гонки в Кемптауне
«Мерцающий» перезвон

«Мерцающий» перезвон
Аварийный звонок

Аварийный звонок
Двоичный режим (см. таблицу ниже)

Моцарт, симфония № 40

Запрещенная игра

Номер канала — название мелодии / сигнала тревоги

Ashita ga aru sa
(Всегда есть завтра)

Дверной звонок
Дверной звонок
Дверной звонок

Амариллис

Дверной звонок
Мелодия с литаврами

Мелодия с литаврами
Звук игровых автоматов

Дверной звонок

Мэри и ее барашек
Аварийный звонок

Звук игровых автоматов

Катюша

Садзаэ-сан Касание

Садзаэ-сан

Садзаэ-сан

Мэри и ее барашек Гонки в Кемптауне

Гонки в Кемптауне
Мелодия с литаврами

Амариллис Моцарт, симфония № 40
Всегда есть завтра Электрический парад

«Мерцающий» перезвон

Электрический
парад

Прерывистый
короткий

звуковой сигнал

Аварийный звонок

Всегда есть
завтра

Мэри и ее барашек
«Мерцающий» перезвон

Запрещенная
игра

Амариллис
Дверной звонок

Дверной звонок
Мэри и ее барашек

Касание

Моцарт, симфония № 40

Гонки в Кемптауне
Касание

Группа звуков А настроена на заводе-изготовителе.

«Двоичный режим» (функция группы звуков Р)

Канал Название мелодии / сигнала тревоги

Дверной звонок

Запрещенная игра
Катюша

Мэри и ее барашек
Гонки в Кемптауне

Амариллис
Моцарт, симфония № 40

Мелодия с литаврами
Звук игровых автоматов

Всегда есть завтра
Электрический парад

Садзаэ-сан
Касание

Аварийный звонок

Прерывистый короткий звуковой сигнал

Начальный номер звука

Указывает, когда вход канала в состоянии «ВКЛ.».
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kk Дабыл
БӨЛШЕК АТАУЛАРЫ

Клемма

Су өткізбейтін тығыздатқыш
Орнату бұрандасы (4 мм / 0,16 дюйм 
дөңгелек бұранда)

Орнату кронштейні

Негізгі құрылғы

Алдыңғы тақта

Құлыптау бұрандасының саңылауы

Дыбысты таңдау қосқышы

Дыбыс деңгейін теңшеу

Тақта есігіндегі бұранда саңылауы

Тақта есігі

Түйіспе қақпағы

ОРНАТУ

Тақта

Су өткізбейтін тығыздатқыш

Кронштейн

Бұранда

Құрылғыны орнату үлгісіне жəне үлгі сызбаларға сəйкес орнатыңыз.

Дірілі аз қатты бетке бекітіп орнатыңыз.

Судан қорғау сипаттамасына сəйкес болуы үшін, қамтылған су өткізбейтін 
тығыздатқышты орнатыңыз.

Дыбысты жылдам ҚОСУЛЫ жəне ӨШІРУЛІ күйіне ауыстырып қоспаңыз. 
Арнаны қайта ойнату үшін, дыбыстың басталуындағы кідірісті болдырмау 
үшін, бір — екі секундтық аралықты сақтаңыз.

Тақтаны орнату саңылауы ойылғаннан кейін құралды тақтаға орнатып, 
кронштейнмен бекітіңіз. Орнату бұрандаларын бекемдеу кезінде кронштейнді 
тегіс күйде ұстаңыз.

СЫМДЫ БАҒЫТТАУ

Сымды бағыттаудың N нұсқасы XVS 96BMBN жəне XVS 96BMWN

NPN ашық коллекторы Номиналды кернеу COM: теріс

COM: оң

Сымды бағыттаудың P нұсқасы XVS 96BMBP жəне XVS 96BMWP

PNP ашық коллекторы Номиналды кернеу

С қосылымын жалғамаңыз
Тұрақты токқа сəйкес, түрлі арнаны 12 В немесе 24 В тұрақты тогына 
жалғаңыз

Сымды бағыттаудың P нұсқасы XVS 96BMBP жəне XVS 96BMWP, 
айнымалы ток қуатымен қамту

COM: оңPNP ашық коллекторы Номиналды кернеу

Сыртқы тұрақты ток қуатының көзін қосу:
Кернеу сипаттамасы: 5…12 В — минималды қуат: 0,2 Вт

Орнату жəне сымды бағыттау кезінде қуатты өшіріңіз.
Сигнал сымдарын сыртқы қуат көзіне жалғамаңыз (COM жəне 1…4 
арналарының арасында). Ауыстырып-қосқыш немесе реле сияқты кернеуі жоқ 
сыртқы контактіні пайдаланыңыз.
Сақтандырғыш өніммен бірге берілмейді жəне тұтынушы тарапынан сатып алынуы тиіс.

Кернеу ауытқуы 10% артық болмауы тиіс.
Импульстік кернеуі (1кВ 1,2 / 50 мс) мен шу кернеуі (2кВ 5 / 50 нс) 
артық болатын қуат көзінде пайдаланбаңыз.

Қажет болғанда UL танылған сақтандырғыштар мен сақтандырғыш 
ұстағыштарын пайдаланыңыз.
Қажет болғанда IEC60127 сақтандырғыштары мен сақтандырғыш 
ұстағыштарын пайдаланыңыз.

ПАЙДАЛАНУ

2,6 x 5 мм / 0,10 x 0,20 дюйм пластикке арналған ойма бұрандасы.
Қуатты қосқаннан кейін, кіріс сигналы болған кезде дабыл беріледі.
Алайда, екі сигнал бір уақытта іске қосылса, төменгі арна бірінші басымдылыққа 
ие болады.

Дыбыс деңгейін теңшеу:
Дыбыс деңгейін теңшеу дискісін табу үшін алдыңғы панельді ашып, қажет 
деңгейді теңшеңіз (0…90 дБ). Жеткізілген күйінде деңгей максималды 
мəніне орнатылған.

Дыбыс тобын таңдау
Таңдау дискісін табу үшін алдыңғы панельді ашып, қажет параметрді 
таңдаңыз. Қолжетімді дыбыс тобын таңдау үшін кірістірілген дыбыстарды 
(F-бөлімі) қараңыз.

А — О дыбыс тобы:
Таңдалған кезде бит кіріс функциясы сыртқы кіріс сигналына сəйкес болады 
жəне тиісті дабыл беріледі. Егер екі сигнал бір уақытта болса, төменгі арнаға 
бірінші басымдылық беріледі.

Таңдалған кезде, кіріс екілік кодты ондық арқылы басқарады; сəйкес əуен / 
дабыл беріледі. Параметрлерді алу үшін "Екілік режим" (F-бөлімі) 
мақаласындағы кірістірілген дыбыстар кестесін қараңыз.

Р дыбыс тобы:

Дыбыс деңгейі жəне тобы орнатылғаннан кейін, зақымдалуды болдырмау үшін 
алдыңғы тақтаны құлыптауға болады. Алдыңғы тақтаны жауып, есікті бекіту 
үшін 2,6 мм / 0,10 дюйм құлыптау бұрандасын пайдаланыңыз (бұранда бірге берілмейді).

Алдыңғы панельді құлыптау бұрандасының стержені:

СИПАТТАМАЛАР

Үлгі
Номиналды кернеу
Қуатты тұтыну
Номиналды шығыс
Дыбыс қысымы (*)

Дыбыс кірісін басқару
Номиналды уақыты
Жұмыс температурасының ауқымы
Жұмыс ортасы
Қорғау сипаттамалары

Түсі

Өнім массасы

Бит кірісі: 4 арна, екілік кіріс: 15 арна
Үздіксіз жұмыс

35...85 % СЫ (конденсатсыз)
IP54 (Шаң жəне су шашырауынан қорғау)

96-87 дБ (динамиктен 1 м аралықта, 0 бастап
максималды мəніне дейін еркін теңшеу)

Корпус: Қара
Алдыңғы тақта, алдыңғы есік: Қара

Ақ

Жазылатын дыбыс қысымының деңгейі максималды жазылатын деңгейге 
орнатылған. Дыбыс деңгейлері түрлі дыбыстар, кернеу ауытқулары немесе 
тіпті ауа райы жағдайларына байланысты өзгеруі мүмкін.
Тақтаны орнату сипаттамалары

КІРІСТІРІЛГЕН ДЫБЫСТАР КЕСТЕСІ
"Биттік режим" (А — О функциясының дыбыс тобы)

Дыбыс
тобы

Арна нөмірі — Əуен / дабыл атауы

Ашита га ару са Электрлік парад

Жүйелі қоңырау

Катюша

Катюша

Сенсор

Сенсор

Сенсор

Жүйелі қоңырау

Жүйелі қоңырау

Жүйелі қоңырау

Моцарт № 40

Моцарт № 40

Моцарт № 40

Жүйелі қоңырау

Жүйелі қоңырау

Далалық серуен

Құбылмалы куранттар

Құбылмалы куранттар

Құбылмалы куранттар

Құбылмалы куранттар

Далалық серуен

Далалық серуен

Литавра əуені

Далалық серуен

Жүйелі қоңырау

Жүйелі қоңырау

Электрлік парад

Электрлік парад

Есік қоңырауы

Ойнатуды болдырмау

Ойнатуды болдырмау

Сазаи-сан

Сазаи-сан

Сазаи-сан

Есік қоңырауы

Есік қоңырауы

Есік қоңырауы

Амарилис

Амарилис

Амарилис

Есік қоңырауы

Литавра əуені

Литавра əуені

Есік қоңырауы

Мэридің қозысы

Аркадалы дыбыс

Аркадалы дыбыс

Жедел жəрдем қоңырауы

Жедел жəрдем қоңырауы

Жедел жəрдем қоңырауы

Екілік режим (төмендегі кестені қараңыз)

Жедел жəрдем қоңырауы

Мэридің қозысы

Мэридің қозысы

Есік қоңырауы

Есік қоңырауы

Ашита га ару са

Ашита га ару са

Мэридің қозысы

Аркадалы дыбыс

Жеткізудің алдында А дыбыс тобы орнатылды.

"Екілік режим" (Р функциясының дыбыс тобы)

Арна Əуен / дабыл атауы

Есік қоңырауы

Жүйелі қоңырау

Ойнатуды болдырмау

Катюша

Мэридің қозысы

Далалық серуен

Амарилис

Моцарт № 40

Литавра əуені

Аркадалы дыбыс

Ашита га ару са

Электрлік парад

Сазаи-сан

Сенсор

Жедел жəрдем қоңырауы

Дыбыс нөмірін іске қосу

Арна кірісі "ON" (Қосулы) болғанда көрсетіледі.
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